Исмәгыйль РӘМИЕВ

“Россиядә беренче төрки-татар басмасы: 
Петр I нең 1722 елгы манифесты” китабыннан
ТАТАРЧА БАСМА СҮЗ*
Басмадан элек йөргән кулъязма әсәрләр 

һәм аларны күчереп тарату юллары

Идел һәм Кама буе татарларында китап басу һөнәре барлыкка килгәнче, язу культурасына борыннан ия булган халыклардагы кебек, кулдан күчерелгән язма китаплар йөргәнлеге билгеле. Язма китапларны күчереп тарату Болгар дәүләте чорыннан (унынчы йөз) дәвам итеп килгән.

Идел-Кама буенда яшәгән Болгар, Сарай, Казан дәүләтләре чорында төркичә язылган һәм күчермәләре буыннан буынга, кулдан кулга күчеп килеп, заманыбызга ирешкән әсәрләр юк түгел. Болгар шагыйре Кол Галинең «Йосыф вә Зөләйха» атлы фантастик кыйссасы (1212 ел), «Шәһри Болгар газый​лары» һәм «Нәүруз әйтә без килдек» бәетлә​ре, атаклы «Бәдәвам» белән «Башлагале» («Кисекбаш») китаплары шундыйлардан санала. Болгар чорында язылып та нөсхәсе безгә килеп җитешмәгән, ләкин исемнәре билгеле булып калган әсәрләр дә бар. Шундыйлардан берсе – Болгарның баш казыйсы Якуб Ног​ман улы тарафыннан 1112 ел тирәсендә языл​ган Болгар тарихы.

Аннан соңгы йөзләрдә иҗат ителгән китап​лар бик сирәк сакланган. Мәхмүт Гали улы Болгариның «Нәһҗел фәрадис» («Оҗмах юлы») китабы күчермәләре (китап 1342 елда Сарай шәһәрендә язылган), шул ук ундүртен​че йөздә язган Сәйеф Сарай шигырьләре, халыкның авыз иҗатында сакланып килгән «Идегәй дастаны», 1513 елны Казанда төзел​гән Коръән тәфсире-комментариясе (нөсхәсе Татарстанның республика музеенда саклана), Казан шагыйре Мөхәммәдъяр Мәхмүт улының «Төхфәи мәрдан» («Егетләр бүләге») һәм «Нуры содур» («Күңел нуры») исемле шигырь җыентыклары (1539–42 еллар), Касыйм шә​һәрендә Кадыйргали-би тарафыннан гарәпчәдән компиляция тәртибендә 1600 еллар тирәсендә язылган Гомуми тарих китабы, шагыйрь Мәүла Колый әсәрләре (1670 еллар) кулъязма килеш сакланып килгәннәр.

Шундый китаплар өстенә, Урта Азиядән чыгтайдан кергән Робгузыйның «Кыйссасел әнбия» («Пәйгамбәрләр тарихы»), «Бабир-намә» («Бабирның юлъязмалары»), «Шәҗараи төрки» («Төрки халыкларының нәсел язуы»), Әбелгазый Баһадирхан әсәре кебек тарихлар, үзбәк шагыйрьләреннән Әхмәт Ясәвинең «Диван хикмәт»е, Сөләймани Бакыргани һәм Суфый Аллаяр вәгазьләре үз вакытында кулъязма килеш таралган.
Шулардан тыш халкыбызның авыз иҗа​тында сакланып килгән әкият, җыр, бәет, мәкаль, табышмак, такмак, әйтемнәр, кабер ташы язулары – борынгыдан калган язма мираслар.
Күп кенә әйберләр, сансыз кулларга элә​геп, янгын һәм башка афәтләргә очрап, мәчет һәм мәдрәсә чормаларына ташланып, юкка чыкканнар.

Китап басу һөнәре барлыкка килгәнче, язма китапларны кулдан күчереп тарату эшен русларда (көнбатыш халыкларында да) мо​настырьлар башкарган. Китап күчерү өстендә монахлар утырган. Киев, Новгород, Псков, Мәскәү кебек шәһәрләрдә китап күчерү урын​нары эшләгән.

Көнчыгыш дөньясында, шул исәптән Идел-Кама буе татарларында да, китап күчереп тарату үзәге мәдрәсәләрдә булып килгән. Кү​черү эшен шәкертләр үтәгән. Шәкертләрдән тыш матур язуга сәләтле кешеләр (хаттат – каллиграфлар) дә шөгыльләнгәннәр.
Китап күчерү белән даими эш иткән хаттатлардан Оры авылыннан Иванай Арсай улы (унҗиденче йөз азагы), Ташкичүдән Илми Үтәмеш улы (1700–1740 еллар), Ашыттан Сәйфелмөлек Зәйнетдин улы (унсигезенче йөз уртасы), Кыскадан Собхан Мәрҗани (соң​гысы үзе генә дә 60 томнан артык китап кү​чергән) кебекләрнең исемнәре билгеле.

Тарихчы Шиһап Мәрҗани бабасы хаттат Габделкәримнән калган язма китаплар ара​сында матур язу остасы бер кыз күчергән китаплар турында: «Язуы гүзәл, эше нәфис һәм күчерүче кызның белеме җитеш булганын күрсәткән кулъязма китаплар бар иде. Ул чакта яшьлегем сәбәпле, шул кызның исемен һәм башка әхвәлен тикшереп яза алмавыма әле дә булса үкенәмен», – ди («Мөстафад-әл-әхбар» («Ышанычлы хәбәрләр»), 2 том, Ка​зан, 1900 ел).

Китап күчерүче хаттатлардан берсе турын​да Каюм Насыйри яза: «Ул заманнар китап баса торган басмаханәләр юк, халык кулында һәммәсе язган китап булгандыр. Хөсәен баба (Зөя өязе Югары Шырдан авылында) язуга оста кеше булган. Риваять кылалар, Хөсәен баба Әлмөхәммәт улы коръән язучы (күче​рүче) иде, үзенең гомерендә берничә йөз китап язгандыр диләр. Аның кулы белән языл​ган китаплар бәгъзе кешеләр кулында хәзер дә күренәдер. Бу кеше 1805 елларда Югары Шырданда вафатдыр» («Каюм Насыйри мәҗмугасы», Казан, 1956 ел).
Бу мисаллардан ачык күренә ки, язма әсәрләр һәр якның үз хаттатлары аша ил эченә таралган.

Кулларда йөргән язма китапларның зур күпчелеге дини китаплар, дини дәреслекләр, пәйгамбәрләр тарихы ише әйберләр булган. Арада тарих, сүзлек, медицина китаплары, Иран шагыйре Сәгъди Ширазиның дөнья​күләм танылган «Гөлстан»ы һәм «Бөстан»ы, «Хөсрәү вә Ширин»нең фарсы тексты, суфизм рухында язылган «Диван хикмәт», «Сөбател-гаҗизин» («Суфилык карашында нык тору») һәм аңар аңлатмалар, «Бакырган китабы» кебек әдәби әсәрләр күренә.

Язма китаплар эчендә тышлыгы һәм бит башлары көнчыгыш орнаментлары белән би​зәлгән нөсхәләр дә бар.

Матур язу остасы Лотфи Өммәти (Әлмәти? – төзүче) күчергән һәм бизәгән «Диван Ризаи»дәге («Ризаиның шигырьләр җыентыгы») бит башы һәм текст, «Гашыйк Гариб» һәм «Таһир-Зөһрә» тышлык​лары шул турыда сөйлиләр.

Баерак кешеләр кулындагы хосусый китап​ханәләрдә гарәп һәм Иран осталары кулын​нан үткән гаять нәфис эшләнгән язма китап​лар да аз булмаган.

Китап күчерү эше бездә басмаханәләр ачылганнан соң да дәвам иткән. Исем казан​ган хаттатлардан Рәхмәт Әмирхан, Мостафа Әлдермеши, Петербург университетының кал​лиграфия укытучысы Ибнеяминов, М.Чутай, Казан университеты укытучысы Гали Мәхмүдов белән Казан литографиясендә гравер булып эшләүче Лотфи Өммәти кебекләрне күрсәтергә мөмкин. Соңгы икесе көнчыгыш орнаментлары остасы буларак танылганнар.
Кулдан китап күчерү төпченүле һәм ва​кытны күп ала торган хезмәт булганга, оста куллардан чыккан китаплар кыйммәт бәягә сатылган. Шуңа күрә ул чакларда язма әсәр​ләр бары тик байлар, мәдрәсә тәрбиясе күр​гән хәлле кешеләр кулында гына тупланган.
Борыннан килгән кулъязма китаплардан әдәби, тарихи кыйммәте булган кайберләре көнчыгышны өйрәнүче рус һәм татар галим​нәренең тырышлыгы белән табылган. Төркичә кулъязмаларның шактый өлеше Мәскәү, Ленинград, Казан гыйльми китапханәләрендә саклана.

Унсигезенче йөздә Мәскәү һәм Петербургта гарәп хәрефе
(1700–1800 еллар)
Татар телендә китап басу эше турыдан-туры Казанда оешып китә алмый. Татар те​лендә беренче басма китап чыккан вакытта (унсигезенче йөз), Казанда бер төрле типо​графия дә, китап басу эше белән таныш кешеләр дә булмый. Гарәп хәрефләре белән басма эше башта Мәскәү һәм Петербург типографияләрендә җайлана, аннан соң гына Казанга килеп җитә.

Рус дәүләте башында Петр Беренче тор​ган чакта (1682–1725), Мәскәү белән Петер​бург типографияләрендә кулланылган борын​гы хәреф урынына хәзерге рус әлифбасы нигезендә эшләнгән гражданский шрифт куллану кертелә (1708).
Петрның бу реформасы Россиядә китап басу эшен өлешчә чиркәү (руханилар) кара​магыннан чыгара; дини китаплардан тыш фәнни әсәрләр басып таратуга ярдәм итә, илебездә матбагачылык эшенең җәелүенә, русчадан тыш телләрдә, шул исәптән гатар телендә дә, типографияләр ачуга һәм китап бастыруга зур этәргеч була.

Петр чорында хөкүмәт даирәләрендә татар теле белән кызыксыну көн тәртибендәге мәсьә​ләләр рәтендә йөри. Моның нигезле сәбәпләре бар. Рус дәүләте белән көнчыгыш илләре арасында дипломатик элемтә һәм сәүдә бәй​ләнеше урнаштыруда шул чорның татар эшлеклеләре һәм сәүдә кешеләре шактый өлеш керткәннәр. Алар көнчыгыш илләре белән Болгар дәүләте чорыннан алып бәйләнеш тотканга, аның юлларын һәм базарларын бел​гәннәр, корыда һәм суда кәрваннар йөрткән​нәр, ниһаять, ул илләрнең тел, гореф-гадәт һәм йолаларын төшенгәнгә күрә, рус дәүләте өчен уңайлы, әзерлекле ярдәмче булып кил​гәннәр. Татар сәүдәгәрләре Рус дәүләте белән Көнчыгыш илләре арасында арадашлык итү эшенә унҗиденче йөздә керешкәннәр. Мәсә​лән: «Астраханьның Мөхәммәтйосыф Касыймов атлы татар эшлеклесе 1666 елны (Федор Алексеевич патша заманында) Рус дәүләте​нең сәүдә илчесе булып Һиндстанга бара һәм ике арада бәйләнеш ясый» («Энциклопед. словарь» Брокгауза и Ефрона, т.28, стр. 664, Петербург, 1898 г.).
Икенче бер урында укыйбыз: «Петр Великий тарафыннан Исмәгыйль исемендәге бер татар сәүдәгәре кул астында җибәрелгән ил​челәр 1720 елны сентябрьдә Пекин шәһәренә барып, кытай императоры тарафыннан кабул ителеп вә ике арада сәүдә кәгазе төзеделәр. Бу илчеләр Мәскәүдән 1719 ел сентябрьдә чыгып китмеш иде» («Шура» журналы, 1910 ел, 17 сан, 542 бит).

Дәүләт сәүдәсен җәелдерүдә Петр төрле оештыру чаралары күрә. Сәгыйть старшина Хәялин дигән берәүгә биргән указы белән Урта Азиягә китә торган кәрван юлы өстендә сәүдә пункты оештырырга куша. Петрның указы үзе үлгәннән соң шактый еллар үткәч кенә гамәлгә аша. 1745 елны Сакмар суы буена утырган бу торак урынга Казан арты авылларыннан ике йөз семья күчә. Бу торак урын Сәгыйть бистәсе (Сеитовский посад) дип атала. Анда күчеп утырган сәүдә кешелә​ренә Урта Азия илләре (Бохара, Хива, Коканд, Үргәнеч) белән сәүдә бәйләнешенә керү, кәрван йөртү бурычы йөкләнә. Сәгыйть бис​тәсе тора-бара Оренбург Каргалысы дип исемләнә.
Бу турыда, Россиянең сәүдә вәкиле була​рак, Һиндстанга барган Исмәгыйль Бикмөхәммәт улының 1862 елда Казанда басылган юл истәлегендә әйтелә.

Рус дәүләтендә (Петр чорыннан күп алда) төрки теле тирә-юньдәге дала халыклары, татар ханнары, Урта Азия илләре белән бәй​ләнеш тотуда дипломатик язышу теле булып килгән. Иван III (1440–1505) Валахиядән алынган, теле һәм әлифбасы билгеле булма​ган бер язуга каршы: «Рус патшалыгы илчеханәсе чит илләр белән бары тик рус, латин һәм татар телләрендә генә языша», – дигән җавап кайтара. (Язвицкий В., «Иван государь всея Руси», т.2, Москва, 1959 г.)
Төрки теленнән файдалану Петр чорында аеруча урын тота. Шуңа күрә дәүләт хезмә​тендәге кайбер кешеләргә бу телне өйрәнү кирәк булып чыга. Петр тәкъдиме белән, та​тар укымышлылары катнашында, русча-татарча һәм татарча-русча сүзлекләр, тел өйрәткечләре төзелә.

Илебездә гарәп хәрефләрен иң башлап басмада куллану эше дә Петр чорында баш​лана. Аның кушуы белән Германиядән гарәп хәрефе калыплары һәм хәреф өлгеләре ките​релә. Петербургта «Ведомости» газетасы (со​ңыннан «Сенат») типографиясе янында гарәп хәрефе кою эше юлга салына (1710). 1711 ел​ны бу басмаханәдә дәүләтнең кайбер рәсми кәгазьләре татар телендә басып таратыла.
Россия Фәннәр академиясенең 1866 елны чыккан бюллетенендә академик Б.Дорн мә​каләсе басылган. Анда Петр Беренченең кай​бер указлары, татар теленә күчерелеп, 1711 елны басылуы әйтелә.

Петрдан соң тәхеткә килгән патшабикә​ләрдән Екатерина Беренче, Анна Иоанновна, Елизавета заманында бу эш сүнә, Петр баш​лаган реформаларның күбесе ярты юлда кала.

Елизаветадан соң тәхеткә килгән Екате​рина Икенче заманында (1762–1796) татар​чага күчереп басылган рәсми һәм ярым рәсми нәшерләр, аерым указ белән казна исәбенә басылган гарәпчә һәм татарча китаплар чыккалаган.

Екатерина үзенең указларын һәм закон​нарын, татарчага тәрҗемә иттереп, әледән-әле бастырып тарата. Моңар китергән сәбәпләр төрлечә. Екатерина Икенче, дәүләт белән идарә итүдә рус дворяннары катлавына тая​нып эш иткәне кебек, җирле халыкларның югары катлау кешеләрен – морзалар һәм тарханнарны, сәүдәгәр һәм руханиларны кул​да тоту, тәхеткә турылыклы кешеләр итү сәясәтен алга сөрә. Татар һәм башкортлар арасында нәселдән нәселгә җир-су биләп килгән ыру кешеләрен – тармаклы нәсел Тәфтиләү (Тәүкил) морзаларны, князь Дәү​ләткилде балаларын, тархан Ишбулат ыруын, Алкин, Сыртлан, Лачын морза һәм башкалар​ның исемнәрен гасаба (столбовый) дворяннар дәфтәренә – «Бәрхет китап»ка теркәтә, дворян хокуклы ясый. Шуның белән бергә, татар феодалларына беркетелгән җирләрдә утырган татар авыллары, ясаклы татар сословиесеннән чыгарылып, крепостной коллар булып әвереләләр. Димәк, крестьяннар ике катлы изелү – беренчедән, морза-алпавытлар, икенчедән, ад​министратив түрәләр басымы астында ка​лалар.
Россия белән Төркия дәүләтләре арасында барган сугышлар уңае белән булса кирәк, «Төрки теле грамматикасы» һәм «Төрки теле өйрәткече» исемле французчадан күчерелгән ике китап чыккан. Болары рус-гарәп хәреф​ләре белән Петербургта 1776 елда басылган.

Сугыштан соң ике дәүләт арасында төзел​гән сәүдә трактаты һәм кергән-чыккан товар​лардан чик (таможня) салымы алу турында низамнамәләр төрки теленә күчерелеп, 1783–84 елларда Петербургта басылганнар.

Әнә шундый рәсми һәм ярым рәсми әйбер​ләр чыккалап торса да, татарча басылган беренче китап булып Сәгыйть Хәлфиннең1 «Татар теле әлифбасы» исәпләнә. Бу әлифба каталогларга «Азбука татарского языка с российским переводом и с обстоятельным описанием букв и складов» дип теркәлгән. Тышлыгында «Сочиненная Казанских гимназий учителем Сагитом Хальфиным и татарских в Казани слобод муллами в оных гимназиях рассмотренная и одобренная» дип белдерә. Китап урта күләмдә, 52 бит. 1774 ел​ны Мәскәүдә университет типографиясендә басыла.
Беренче әлифбабызның язмышы патша указы белән чикләнгән казна нәшере булганлыктан, аның бер нөсхәсе дә халык кулына төшми, бәлки дәүләт мәктәпләрендә, татар теле дәресләре кергән урыннарда, Казандагы ике гимназиядә дәреслек булып йөри.

Екатерина татар телендә Коръән бастыру чарасын да күрә. Моның өчен махсус типогра​фия корылып, ул «Азия типографиясе» дип атала.

Академик Дорн әйтүенчә, Екатерина ука​зы белән чыккан беренче Коръән 1787 елны басыла.

Заманасында басылган рәсми нәшерләр (закон, указлар) әдәби байлык тезмәсенә кер​миләр. Шулай да аларның үз чорының китап теле үрнәге булу ягыннан тарихи әһәмияте бар, билгеле.

Казанда басылган беренче китаплар
(1801–1830 еллар)
Кулъязмадан басмага күчү, ягъни Казанда татар телендә басма китаплар тарату уе ун​сигезенче йөз азагында туа. «Унсигезенче йөз азагында хөкүмәтнең югары урыннарына, Казан һәм Оренбург вә башка губерна татарларыннан, үзләрен кирәк чаклы Коръән, дога​лык һәм шуның ише дини китаплар белән тәэ​мин итүне (басмаханә ачуны) сорап үтенеч кергән. Мондый китапларга мохтаҗлыкларын, кулдан күчерелгән китапларны кыйммәт бәя​дән сатып алырга мәҗбүр булганлыкларын белдергәннәр», – дип яза профессор Загоскин. («Казан университеты тарихы», т.2, 332 бит, Казан, 1903 ел.).
Унтугызынчы йөз башы татарларга ике зур яңалык алып килә. Беренчесе – Казан уни​верситетлы шәһәргә әверелә, икенчесе – бас​маханә ачыла.

Архив материалларыннан күренгәнчә, Ка​зан губернаторы Миханов Сенатның генерал-прокурорыннан алынган указны 1800 елның 25 маенда Казан гимназиясе директорына тапшыра. Ул кәгазьдә: – «Санкт-Петербург​тагы «Азиатская типография»дән ике станны (китап басу станогын) Казанга күчерергә һәм гимназия идарәсенә тапшырырга», – дигән боерык бирелә. Казан гимназиясе идарәсе булачак типографиянең җиһазын кайтару эшен запастагы прапорщик Габделгазиз Бурашев дигән кешегә тапшыра. Типография җи​һазлары (стан һәм хәрефләр) шул елның көзендә Казанга кайтарыла. Моннан күрен​гәнчә, Казанда ачылган беренче типография​нең «Азия басмаханәсе» дип исемләнүе Пе​тербургтагы «Азиатская типография»дән ме​ханик рәвештә күчкән. Басмаханә шул елның декабрендә эшкә башлый. Габделгазиз Тук​тамыш улы Бураш татар телендә 1801 елда басылган беренче китапның беренче нашире була.

«Дин һәм дөнья законнарына каршы кил​мәгән китаплар басарга» дигән указ нигезен​дә ачылган «Азия басмаханәсе» ике катлы цензура астында эшкә керешә. Басарга бил​геләнгән китапларның дөнья законнарына кар​шы булмавын күзәтү өчен, хөкүмәт цензурасы вазифасын Казан гимназиясе учителе Ибра​һим Хәлфин үти. Ориенталистлар язган китаплар һәм русчадан тәрҗемәләрдән башкасы, Оренбург собраниесе (Оренбург собраниесе – Эчке Россия мөселманна​рының дини эшләрен карый торган идарә. Екатерина указы белән, 1787 елны Уфада ачыла. Рәсми телдә «Оренбург собраниесе» дип аталып килә) башында торган мөфти һәм казыйлар карамагында басылырга тиеш була.
Китап басу, әгәр ул мәгърифәтчелек телә​геннән чыгып эшләнсә, халыкны агарту чара​ларыннан берсе булыр иде. Бу чара, русларда һәм көнбатыш халыкларында булып узганча, дин кешеләре кулына бирелә. Дини китаплар басып тарату төсендә башлана. Көнбатыш Европада беренче типография Гуттенберг тарафыннан 1450 елны Германиядә Майнц каласында төзелә. Беренче эше итеп ул «Биб​лия» (христиан диненең баш китабы) басып тарата. Россиядә беренче типография Иван Федоров тарафыннан 1553 елны Мәскәүдә ачыла. Башлап баскан әйбере «Апостол» исем​ле дини китап була. Дин әһелләре карамагы​на тапшырылган «Азия басмаханәсе» дә бу кагыйдәдән читкә китә алмый, иң башта «Һәфтияк» басып тарата.

«Һәфтияк» – Коръәннең җидедән бер өле​ше. Күләме 5 табак, 7 мең басыла. Бу китап әлифбадан соң укыла торган дәреслек исәп​ләнгән, шуңа күрә кат-кат басылып килгән. 

Шул ук 1801 елны «Әттәһәҗҗи» («Аваз​лар») исемле кечкенә күләмле бер әйбер ба​сылган. Китапның нөсхәсе китапханәләр фон​дында күренми. Эчтәлеге белән әлифбамы ул, әллә гарәп сүзләрең ас-өс билгеләре (огласовка) белән укырга өйрәткечме. Туры мәгъ​нәсендә исеме – һиҗалар, авазлар, әлифба дигән сүз.
1802 елны 5 исемдә китап чыга. Барлык күләме 22 басма табак була. Шулардай бе​ренчесе – «Әлифба иман шартлары берлән». Күләме – ярты басма табак. 11 мең данә ба​сыла. Тора-бара аның «Әлифба» сүзен төше​реп «Шәраятел иман», аннан «Иман шартла​ры» дип үзгәртәләр. Төрле догалар өстәп «баеталар», азагына «көйле иман» дигән бер әйбер арттырып, күләмен өч чирек (0,75) табакка җиткерәләр. Халык телендә ул элек​кечә «Әлеппи» (Әлифба) аталып килә. Бездә халык өчен дип чыгарылган беренче әлифба шул инде. Элек кулъязма рәвешендә йөргән. Язылган елы билгеле түгел. Төзүчесе – Мор​таза Котлыгыш улы. Эчтәлеге: әлифба тәрти​бе, нигездә 29 аваз (хәреф) билгесе, һәр хәрефнең ялгыз, баш, урта һәм ахырда килә торган билгеләре – барысы 113 шәкел (бил​ге). Гарәп сүзләрен иҗекләп, ас-өс һәм ты​ныш билгеләре белән уку күнекмәләре. Әбҗәд (башлангыч арифметика). Аннан соң иман шартлары, намаз тәртипләре, до​галар.
Халык кулына беренче булып тоттырылган, йөзләрчә ел буенча башлангыч уку китабы ролен үтәп килгән әлифбабыз шундый булган әүвәле.
Тагын авторларының исеме белән аталган «Стуани», «Пир Гали васыяте», «Фәүзелнәҗат» («Гөнаһтан котылу юллары») кебек дини эчтәлекле китаплар басылган

«Сөбателгаҗизин» китабы («Суфилык ка​рашында нык тору»). Чыгтай әдәбияты мис​тик шагыйре Суфый Аллаяр (1643–1713) әсәре. Бу китап бездә кулъязма килеш тә күп тарала. Шагыйрь Таҗетдин Ялчыгол улы бу китапка «Рисаләи Газизә» («Газизә китабы») исемле көйле шәрех (комментарий) өстәп бастыра (1748). Шагыйрь Габдрәхим Утыз Имәни биргән аңлатмалар белән дә басыла ул. 1845 елда исә профессор А.Казимбекның сүз башы һәм комментариясе белән дөнья күрә.
1803 елны басмаханә Коръән басу эшенә керешә. Басмаханәнең примитив техникасы өчен мондый күләмле эш зур мәшәкать туды​ра. Күләме 36 басма табак булып, 2 мең данә басыла ул.

«Азия басмаханәсе» 1806–1814 елларда сәүдәгәр Гали Йосыф улы Апанай карама​гында, 1814 ел июненнән 1829 ел азагынача Гобәйдулла Мөхәммәтрәхим улы Юнысов ку​лында эшли. Элекке елларда чыккан китап​лар кат-кат басыла. Шулардан тыш 1807 елда «Сәйфелмөлек хикәясе» өстәлә. Мисыр шаһ​задәсе Сәйфелмөлекнең Кытай илендә күргән гаҗәеп вакыйгалары турында фантастик хи​кәя. Бу – киң катлау өчен төркичә басылган беренче хикәя китабы.

1808 елда «Әхмәдия» («Шәрех Мөхәммә​дия»), аннан «Рисаләи   Мөхәммәт әфәнде» («Мөхәммәт әфәнде китабы») басыла.

1809 елны университет янында тагын бер басмаханә ачыла. Бусы «Университет типо​графиясе» дип аталып йөри. Монда универ​ситет бастырган һәм аерым кешеләр заказы белән басылган китаплар чыга. Шундыйлар​дан берсе: «Шаһиншаһның Казан гимназия​сендә лисан төрки вә хатт гарәби үгрәтелә торган әлифба илә кечекчә нәхү вә сарфысыдыр». Русча исеме дә бирелгән: «Азбука и грамматика татарского языка с правилами арабского чтения, преподаваемые в Императорской Казанской гимназии». Шул гимназия​дә татар телен укытучы Ибраһим Хәлфин әсә​ре. Күләме – 5 табак. Бу – типографиядә 1809 елны беренче басылган китап.
«Әхвал Чингыз вә Аксак-Тимер» («Чың​гыз белән Аксак-Тимер турында»). Ибраһим Хәлфин әсәре. Ул дәүләт мәктәпләрендә уку​чылар өчен татар теленнән хрестоматия хез​мәтен үтәгән. Университет нәшере. Беренче кат 1819 елда, икенче тапкыр 1822 елда ба​сылган2.
«Шәҗәраи төрки» («Төрки халыкларының нәсел-ыру язуы»). Әбелгазый Баһадирхан әсәре. Урта Азиядә язылган бу китап элек бездә кулъязма хәлендә йөргән. Китапның беренче басмасы граф Н.П.Румянцев тара​фыннан латин телендә язылган сүз башы бе​лән 1825 елда чыга. Төп текст гарәп хәрефе белән төрки телендә бирелә. Китапны карап бастыручысы – Ибраһим Хәлфин3.
Әбелгазыйның бу әсәре рус, француз, немец телләренә дә тәрҗемә ителә.

Казан университеты профессоры Мөхәм​мәтгали Казимбекның гарәп әдәбияты үрнәк​ләреннән бер җыентыгы гарәп телендә ба​сыла4.
Халык сәламәтлеге турында язылган кеч​кенә күләмле китаплар да чыккалый. Алар беренче фәнни-популяр китап булулары белән кыйммәтле. Шундыйлардан беренчесе – «Чә​чәк салдыру турысында» исемле китап.

Чәчәк авыруының төрле стадияләрен күр​сәткән таблицалар төрле буяулар белән пөхтә итеп кулдан эшләнгән. Аның авторы һәм үз хисабына бастырып таратучысы рус врачы Федор Волков була. Әсәр 1811 һәм 1819 ел​ларны басылган.

Халык мәнфәгате һәм сәламәтлеге турында татарча беренче китап менә шуннан гыйбарәт.

«Азия басмаханәсе»ндә техника, 
кадрлар һәм эш шартлары
Басмаханәнең техника көче (шулай дип әйтерлеге булса) китап баса торган ике агач стан, өч басма табакка җитәрлек бер гарни​тур хәрефтән торган. 16 кегль юл (текст) хәрефенең якты һәм карасы, 20 кегль ярым кара (әфтияк) хәрефе.
Кул көче белән йөртелгән агач стан оста печатник эшләгәндә сәгатенә бары 50 басым (оттиск) бирә алган. Берьюлы урта формат 8 полоса (бит) набор сыйдырган, ягъни ярты басма табак. Шулай итеп бер стан 12 сәгатькә сузылган эш көненә күп куйганда 500–600 оттиск чыгарган. Авыр йөрешле басу станна​рын хәрәкәтләндерү өчен гаскәри хезмәттәге солдатлар, төрмәдән китерелгән тоткыннар көченнән файдаланганнар.
Ачылган көннән алып 1830 елларгача (ике типография берләшкәнче) басмаханәдә өлкән наборщик һәм корректор булып Хәмзә Мамышев, аның ярдәмчеләре – Гали Рәхмәтуллин, Батырша Яушев, теридорщик (станда эшләү​че) Муса Мәсәгутов, батырщик (китап басу​чы ярдәмчесе) Богданов эшләгәннәр.

Керәшен татарлар өчен басылырга тиеш китапларга наборщиклар рустан әзерләнгән. Василий Меньшагин шул басмаханәдә татар​ча укырга, язарга һәм хәреф җыярга өйрән​гән. Ятимнәр йортыннан алынган дүрт рус малае гарәп хәрефе наборына өйрәтелгән. Лә​кин татар наширләре кулына арендага би​релгән басмаханә «Библия җәмгыяте» заказ​ларын үтәмәгән. Шулай итеп керәшен татар​лар өчен булган дини китапларны Мәскәүдә яки Астраханьда бастырырга мәҗбүр булган​нар.

Басмаханә эшчеләренә дәүләт тарафыннан расланган тариф буенча елына 42 сумнан 120 сумгача (аена 3 сум 50 тиеннән 10 сумгача) түләнгән. Өйрәнчекләргә, стан әйләндерүче солдатлар белән тоткыннарга эш хакы бирел​мәгән.

Хәреф төренең булган чаклысы озак еллар яңартылмаган. Хәрефләрне артык эшләтергә мөмкин булмый, аларны яңарту һәм тулыландыру турында мәсьәлә гимназия идарәсе белән башкала арасында озак язышу барган​нан соң гына хәл ителә. Сенат типография​сендәге гарәп хәрефе белән коелган матрица​лар һәм пунсоннар Казанга күчерелә. 1813 елдан башлап университет типографиясе янында гарәп хәрефе коюханәсе (словолитня) эшкә керешә.
Басмаханә җитештергән полиграф продук​циянең калькуляция бәясе түбәндәгечә: бер басма табак набор – 9 сум, басу бәясе бер мең оттиск – 2 сум 60 тиен, китапка тыш тарту (брошюровка) меңенә – 2 сум. Басу кәгазе стопасы (480 ярым табак) – 7 сум 20 тиен, тыш​лык кәгазе стопасы – 16 сум исәпләнгән.

Шундый эш шартлары, эш бәясеннән чы​гып, ул заманда басма китапның сату бәясе ничек булган дигән сорау туа. Ул чакта сату бәясен китапның өстендә күрсәтү тәртибе булмаган. Кәсепче-китапчылар китапка бәя куеп, үзенең аяк-кулын бәйләргә теләмәгән​нәр. Урыны һәм кешесенә карап төрле бәядән сатканнар.

Унтугызынчы йөзнең икенче яртысында басмаханәләр, наширләр ишәя, китап басу эше җәелә, китапның сату бәясе үзгәрә. Ун​сигезенче йөздә Казан тирәсендә кәгазь эшләп чыгару фирмалары барлыкка килә.
«Азия басмаханәсе»н хосусый наширләр кулыннан алып, университет типографиясе бе​лән берләштерү мәсьәләсен Казан округы мә​гариф эшләре попечителе Магницкий кузгата. Башта уйлаганча, басмаханә мөселманнар өчен кирәкле дини китапларны басу белән бер​гә «Библия җәмгыяте» (җирле халыклар арасында христиан динен таратучы миссио​нерлар оешмасы) китапларын басып тарату хезмәтен дә үтәргә тиеш була. Эш уйланганча барып чыкмый. Татар китапчылары библия​челәрнең заказын үтәмиләр.
1819 елны Магницкий дин һәм мәгариф эшләре министрына язган докладында «Азия басмаханәсе» университет типографиясенә караганда баерак, җитешрәк. Тик идарәсендә булган тәртипсезлек, җинаятьләр сәбәпле казнага тиеш табышны китерми. Әгәр бу басмаханә университет янындагы типография карамагына алынса, мөселманнар өчен кирәк китапларны басып дәүләткә табыш китергәне ке​бек, «Библия җәмгыяте»нең дә коралы булыр иде. Коръән басу белән генә чикләнмичә, та​тар телендә «Инҗил» («Евангелие») басып таратуга да хезмәт итәр иде» дигән тәкъдим ясый.
Мәсьәлә бары тик 1829 елда хәл ителә: басмаханә университет типографиясе карама​гына күчә. Ләкин «Азия басмаханәсе» дигән исеме аннан соң да саклана.

Хосусый басмаханәләр һәм наширләр
(1830–1900 еллар)
Казанда хосусый басмаханә ачу хәстәрен башлап күрүче – китап нашире Гали Апанаев була. 1813 елда хөкүмәтнең югары урыннарына үтенеч  кәгазе кертеп,  үз хисабына хәреф койдырырга, басмаханә ачарга рөхсәт сорый. Аның үтенечен Казан гимназиясе ка​рамагына кайтаралар. Казанда хосусый бас​маханә ачуга юл куелса, дәүләт кулындагы университет типографиясе белән «Азия басмаханәсе»нең табышы кимер дигән бер сәбәп күрсәтеп, үтенеч кире кагыла.
Бездә иң башлап китап бастыру эшенә керешкән Апанаевлар, Юнысовлар үрнәгендә китапчы сәүдәгәрләр күренә. Китап сәүдәсе табыш китерә торган кәсепкә әверелә. Сәүдә кешеләреннән Фәтхулла Амашев, Рәхимҗан Сәедов, Шәйхетдин Сәетборһанов, Хөсәен Максудовлар (1830 еллардан алып) шактый санда китап бастыралар.

Халык телендә «китапчылар» дигән яңа сүз барлыкка килә. Китап бастыручы, китап сатучы һәм басмаханәдә эшләүчеләрне халык шулай дип атый. Китапчы сәүдәгәрләрнең үз арасында да «китап сәүдәсе», «китап товары», «товарлыклы китап» кебек сүзләр кул​ланыла.

Ул чактагы китапчылар китап бастыру эше белән махсус шөгыльләнүче кешеләр, чын мәгъ​нәсендә китап наширләре булуга караганда «хәрәкәттә – бәрәкәт» диярәк китап сатып та​быш итүче хәрәкәтчән сәүдәгәрләр була. Казан базарында махсус китап кибетләре булмаса да, читек-кәвеш һәм кәләпүш, кызыл мал (ману​фактура), вак товар (галантерея), чәй сәү​дәсе кибетләрендә китап товары шүрлеге, ки​тап сәүдәсе төсендә яңа төр кәсеп тарала. Го​меренә ике-өч исемдә китап бастыручы «фәлән улы фәләннәр» күбәя. «Исемем ташка басылып калсын» диючеләре дә булгалый. Әмма менә Казанның сукно фабрикасы хуҗасы Добрышин фамилияле рус купецының 1826 елны үз хисабына «Сәйфелмөлек» хикәясен бастырып таратуына сәбәп нәрсә булгандыр, аңлашыл​мый.
Мондый очраклы хосусый китапчылар ба​сып тараткан әйберләрнең бер өлеше һәм «Азия басмаханәсе» белән университет типо​графиясендә басылганнары профессор Катанов каталогына кергән. Бер өлеше академик Б.Дорн төзегән исемлеккә теркәлгән. Исем​ләп әйтерлек эчтәлекле, күләмле әйберләр кү​ренми. Күләме ягыннан чирек, ярты, бер бас​ма табактан узмаган догалыклар, төш юрау һәм фал китаплары, «Бәдәвам» белән «Кисек​баш»лар.

Табигый хәл: китап бастыручылар күбәйгәч, хосусый басмаханәләр дә җанлана. Л.Шивец дигән немец 1840 елны Казанда типография ача. Гарәп хәрефләренең төре һәм байлыгы, заказны пөхтә һәм төгәл үтәве белән татар китап бастыручыларын үзенә тарта ул. Бу басмаханә 1849 елда Н.Коковин кулына кү​чә. Гарәп хәрефе бүлеге тагын киңәйтелә. Ха​лык арасында «Кукубин басмаханәсе» дип аталып йөри. Унтугызынчы йөзнең соңгы яр​тысында басылган китапларда «Кукубин» маркасы еш очрый. Моның эше турында шул чор кешесе Васильев болай яза: «Коковин типографиясе татар шрифты күплеге белән алдыра, һәр елны шактый санда татар китабы басып чыгара. Татар телендә китап басу, го​мумән, табышлы эш булып санала». («Казанское книжное дело», Казань, 1866 г.)

1843 елны китапчы Рәхимҗан Сәедов басмаханәсе ачылса да, хәрефләренең һәм баш​ка җиһазының искелеге, эшенең рәтсезлеге аркасында, 1860 елда эштән туктый.
1850 елларда Мөхәммәтвәли Яхинның «Шәрык» ташбасмаханәсе эшкә керешә.

Үткән йөзнең икенче яртысында китап бас​тырып тарату белән генә эш итүче наширләр, махсус китап кибетләре күренә башлый. Шундыйлардан берсе Шәмсетдин Хөсәен улы 1875 елдан алып нәшрият эшенә тотына. Үзен​нән соң бу эшне улы Исмәгыйль Шәмсетдинов дәвам иттерә. Егерменче йөз башында «Ш.Хөсәенов варислары» («Вәрәсәләр») исе​мендә эре нәшриятка әверелә. Ысул кадимче мәктәпләр һәм мәдрәсәләр өчен дини дәрес​лекләр бастыра. Моны әкиятләр нәшрияты дияргә дә ярый. Басып тараткан китаплар исемлегендә «Каһарман Катил», «Зәркум», «Салсал батыр», «Сайкалый», «Сәетбаттал гази», «Баһрам», «Фәттәхетдин», «Хөббиху​җа», «Сәйфелмөлек», «Мәликә» кебек дистәләгән фантастик әсәрләр күренә. 

1879 елда Фәтхулла һәм Габделкәрим Кәтиевләр, 1885 елларны Мөхәммәтҗан Мин​һаҗетдин улы, Мөхәммәтшәриф Бәкиров, Минһаҗетдин Кадыйров, календарьчы һәм китапчы Шиһап Рәхмәтуллин, Ибраһим Идрисов, Габделҗан Уразаев, Рәхимҗан Җиһаншин, Ибраһим Ишморатов, М.Нәҗип Галиәкбәрев, Мөхәммәтҗан Хуҗасәедов бер​-бер артлы нәшрият эшенә керешәләр.
Татар китапчыларының заказларын үтәү​че басмаханәләр дә арта. Эшләрен татарча китап басуга җайлаган В.М.Ключников, Домбровский, М.Чиркова, Вараксин типо​графияләре ачыла.
Казанда чыккан китапларның тулы ката​логы төзелмәгән. Профессор Катанов төзегән каталогка 1801–1898 елларда «Азия басмаханәсе» белән университет типографиясендә гарәпчә, фарсыча, татарча басылган 350 гә якын исемдә китап теркәлгән. Китапларның ничәнче басма икәнлеге күрсәтелми. Хосусый басмаханәләрдә басылган китаплар монда кермәгән. Аларның 1866 елгача чыкканна​ры академик Дорн исемлегендә бар. Шулай итеп барысы 450 ләп китапның исеме бил​геле.

Кайбер китаплар берничә мәртәбә басыл​ганнар. Лобачевский исемендәге гыйльми ки​тапханәдә «Бакырган» китабының төрле ел​ларда басылган 26, «Бәдәвам»ның – 17, «Сөбателгаҗизин»нең – 22, «Кисекбаш»ның – 15, «Стуани»ның – 12, «Бүз егет»нең – 19, «Таһир-Зөһрә»нең 13 басмасы нөсхәләре саклана. Бу әле аларның барлык басмасы тупланган дигән сүз түгел.

Академик Б.Дорн исемлегенә 1801–1866 еллар дәвамында Казанда басылган 136 ки​тап теркәлгән, аларның басма саны 774 кә җитә. Ләкин дин белән бәйле булмаган ки​таплар үзләренә юл ачып китә алмаганнар. И.Хәлфин әлифбасы 1809 елда, яңа сабак укый башлаган балаларга әлифба вә әбҗәт (башлангыч арифметика) 1851 елда, татарча географик карта 1861 елда, Бикмөхәммәт улы юл истәлеге 1862 елда бер кат басылу белән калганнар. Кәсепче-китапчылар андый китапларны бастырырга алынмаганнар. Аның ка​равы дин һәм дини-фәлсәфи әйберләр басуга киң юл бирелгән.
Татар китапчылары эшчәнлеге турында шул чорда язылган бер мәкаләдә болай ди​елә: «...Китаплар күбесенчә татар кәсепчеләре тарафыннан нәшер ителә. Чынында алар бу эшкә динчелеккә омтылып торганнан түгел, китап сатып күбрәк табыш итүне күздә тота​лар. Алар үзләре бастырган китапларны үткәрү өчен сату-алу эшендәге барлык чараларны кулланалар. Ярый әле мөселман китапларының бөтенесе дә тел ягыннан ул чаклы популяр түгелләр, ә кайберләре турыдан-туры гарәпчә чыга. Шуңар күрә халык гарәпчә язылган догаларны укыса да, яттан көйләсә дә үзе аңламый, укыганын башка​ларга аңлатып сөйләп тә бирә алмый». («Ка​зандагы керәшен-татар школасы» китабы, Казан, 1887 ел.).

Күрәсез, китапчылар күбрәк табыш итү уе белән эш йөрткәннәр. Ләкин китапчыларның барысын да бер аршынга үлчәргә ярамый. Төп кәсепләре буенча миллионнар белән эш иткән Юнысовлар һәм Апанаев фамилиясен​дәге байлар әледән-әле дини әйберләр басты​рып килүләренә «табыш итү өчен» дип кенә карамаганнар. Алар мәсьәләнең асылына төшенеп эш иткәннәр.

Берсе – китап һәвәскәре, икенчесе – мәгьрифәтче саналган ике китап турында берничә сүз.
Аның берсе – Рәхмәтулла Әмирхан улы Кишети (1807–1874)5. Бу кеше турында Ш.Мәрҗани: «Яхшы кәгазь вә кара вә яхшы хәрефләр белән хәзинә басмаханәсендә китап​лар бастыра, туган авылындагы мәктәп укучыларына укырдай китаплар бүләк итеп өләшү белән кызыксына иде», – дип яза. Рәхмәтулла Әмирхан улы беренче башлап татарча «Горрә-намә» (табель-календарь) төзеп чыгара (1841). Габделхәким Габдерәшит улы тара​фыннан сызылган һәм татарчалаштырылган «Харита»ны (географик карта) нәшер итә. 1845 елда «Йосыф белән Зөләйха» поэмасын бастыра. Көнчыгыш шагыйре Риза Бохар-Задәнең «Диван Ризаи» исемле шигырьләр китабын ахырына шагыйрь Һибәтулла Карга​лы шигырьләрен өстәп бастыра. Бу китапны атаклы хаттат Лотфи Өммәти күчерә, аның бит башын бизи.

Икенчесе – прогрессив китапчы, татар хал​кының олы мәгърифәтчесе, замандашлары арасында алдынгы саналган галим-язучы Ка​юм Насыйри (1825–1902). Бу урында аны үз әсәрләрен бастырып таратучы төсендә искә алабыз. Аның үз басмаханәсе дә, китап ки​бете дә булмаган. Аның тарафыннан язылган география, геометрия кебек дәреслекләрне, фәнни-популяр әсәрләрне басып таратырга теләк белдергән наширләр дә табылмаган. Ул әсәрләрен үз хисабына бастырган. Аның чит телләрдән күчергән хикәяләре Ш.Хөсәеновлар басмасында таралган. Беренче китабын Насыйри 1860 елларда бастыра. Аның иҗади хезмәте аша татар китап мәйданына фәнни әсәрләр килә. Математика, граммати​ка, география, төрле сүзлекләр төзи. Ике ки​сәктән торган 390 битле «Ләһҗәи татари» («Татар теле сүзлеге») китабын, 270 битле «Логати рус» («Русча-татарча сүзлек»), «Фәвакиһ-әл-җөласа» («Утырышлар җимеше») исемле 610 битле әдәби альманах бастыра. Аның «Әбү-Гали Сина» тәрҗемәсе – 7, «Кы​рык вәзир хикәясе» – 8, «Җаваһир-әл-хикәя»се 4 тапкыр басыла. Кайкабус бине Искәндәр бине Кабус тарафыннан 1080 елны фарсы телендә язылган «Кабус-намә» («Кабус сүзе») исемле әсәр төрекчәгә күчерелә, Насыйри аны төрекчәдән татарчага тәрҗемә итә (1881). Ольга Лебедева («Гәүһәр ханым») Насыйри тәрҗемәсен 1886 елны русчага күчереп бас​тыра. Каюм Насыйри 1871 елдан 1898 елга​ча «Өстәл календаре» да чыгара.
Кыскасы, Насыйри үзенең әдәби эшчәнлеге чорында (1859–1899) 60 ка якын оригиналь һәм тәрҗемә әсәр бирә. Китапларының басма саны йөздән арта, күләме белән 350 бас​ма табакка җитә.

Әйтелгән чорда чыккан китаплар арасында университет басмасы яки авторлар үзләре бастырган тарих, фән, лексикографик һәм әдә​би әсәрләр дә бар. Андый китапларның 1830 елгача басылганнарын үткән бүлекләрдә тел​гә алган идек. Кайберләрен тагын хәтерләп үтик.

Рус телен өйрәнүче татарлар һәм татар телен өйрәнүче руслар өчен чыгарылган тел өйрәткечләре, уку китаплары (хрестоматия), грамматика, сүзлекләр байтак. Алар халкы​бызның рус телен үзләштерүгә омтылышы турында сөйлиләр. Менә алар:

Трояновский А. – «Татар теле сүзлеге» (1833–35), 2 том, 60 басма табак. Шул ук ав​торның «Кыскача татар грамматикасы» исем​ле китабы 1824 елда басылган.
Казимбек А. – «Төрки-татар теле грам​матикасы» (1839).
Иванов М. – «Татар грамматикасы», икен​чесе – «Татар хрестоматиясе» (1842). Орен​бург кадетлар корпусында татар телен укытучы бу авторның «Татар хрестоматиясе»ндә татар халык иҗаты үрнәкләре шактый туп​ланган.
Ильминский Н. – «Урыс язуы белдерүче китап» (1850).
Чәләби хуҗа Габдрахман – «Татар-рус сөйләшүләре» (1850).

Ваһапов Габдүш – «Рус-татар әлифбасы» (1852)6.
Березин И.Н. – «Татар грамматикасы һәм татар теле сүзлеге» (1857).
Насыйри Каюм – «Кыскача татар грам​матикасы» (1860). Авторның басмада чыккан беренче әсәре.
Фәезханов Хөсәен – «Татар телен укыту грамматикасы» (1862)7.
Бикчурин Мирсалих (Оренбург кадетлар корпусында укытучы, генерал) – «Гарәп, фар​сы, татар телләрен өйрәнүгә башлангыч күрсәтмә» (1859).
«Җамигь-әл-тәварих» («Төрки-татар ха​лыклары тарихы»). Гарәпчәдән тәрҗемә. Кадыйргали-би төзегән. Китап унҗиденче йөз ба​шында язылган. Әсәрнең кулъязма нөсхәсен Ибраһим Хәлфин табып университет китапха​нәсенә бүләк итә. Әсәр профессор Березин та​рафыннан русча язылган сүз башы белән 1848 елда басыла. Күләме—182 бит.
«Бабир-намә» («Бабир язулары», 1857). Заһретдин бине Мөхәммәт Бабир (1483–1530) әсәре. Һиндстанда монголлар династиясен урнаштырган Бабирның юлъязмалары. Китап​ның төп тексты – төркичә, сүз башы – русча. Күләме 500 бит. Китап рус, инглиз, француз, немец, голланд, госманлы телләренә дә кү​черелә.
«Ике хаҗиның сәяхәтләре» (1862). 1751 елны Россиянең сәүдә илчесе булып Бохара, Әфганстан, Һиндстанга барган Исмәгыйль Бикмөхәммәт улының юл истәлеге. Икенче​се – Мөхәммәт Гомәр улы 1783 елны Кавказ, Истамбул, Мисырларда йөргәнен яза. Китапның беренче өлеше 1903 елда «Исмәгыйль сәяхәте» исеме белән икенче кат басыла.
«Тәварих Болгария» («Болгария тарихы», 1870) Хисаметдин Мөслими-Болгари әсәре. Уналтынчы йөздә язылган дип исәпләнә. Элек кулъязма килеш таралган.
«Китаб мөстафад-әл-әхбар фи әхвале Ка​зан вә Болгар» («Казан һәм Болгар турында ышанычлы хәбәрләр»). Шиһап Мәрҗани әсәре. Беренче кисәге – 270 бит, 1888 елны, икенче кисәге – 370 бит, 1900 елны басылган.
Үз тәрҗемәләрен һәм оригиналь әсәр​ләрен күбесенчә Ш.Хөсәенов нәшерендә бастырып килгән Фатих Халиди гарәп әдәбия​тының бөтен дөньяга танылган «Әлфе ләйлә вә ләйлә» («Мең дә бер кичә») исемле әсәрен, та​тар теленә күчереп, 1898–99 елларда бастыра. Китап алты кисәктән, 1540 биттән тора. Ха​лиди 1893 елдан башлап стена һәм өстәл календарьлары чыгарып килә. Кечкенә күләмле хикәяләр, сәхнә әсәрләрен бастыра.
Халык әдәбияты үрнәкләрен эченә алган китаплардан «Кузы күрпеч» 1809 елны дөнья​га чыга. Татар халкының авыз әдәбияты үрнәкләреннән «Князь кызы Хәбибә» рус те​лендә 1841 елны басылган. Хикәянең татарча тексты табылганы юк әле. В.В.Радловның «Белек» китабы (1872) (тарих, әдәбият, төрле мәкальләр җыелмасы), Салихов Мөхәммәт​шакирның «Табышмаклар һәм мәкальләр»е (1881), Таиб Яхинның «Сабыйлар өчен мәргуб булган хикәяләр һәм мәкальләр»е (1894) белән «Дәфгылкәсәл мин әссабия» («Сабый​лардан ялкаулыкны китәрү»), Заһир Ишмөхәммәдевнең «Берьюлы уку-язу» (1897), Гатаулла Минаевның «Мәҗмәгыл әмсаль» («Мәсәлләр», 1904) исемле китаплары күренә.
Борынгы татар әдәбияты үрнәкләре санал​ган «Йосыф белән Зөләйха» дастаны, «Хуҗа Насретдин мәзәкләре», Әхмәт Уразай Курмашиның «Бүз егет» җыентыгы, «Таһир белән Зөһрә» китабы басылып чыгуны халык ал​кышлап каршы ала. Фәнни-популяр китаплар​дан 1860 елны Каюм Насыйриның «Буш ва​кыт» китабы күренә.
Гали Мәхмүдов үз тәрҗемәләрендә ул чагында кулланылган «мөселман теле», «төр​ки лисаны» дигән атамалар урынына турыдан-туры «татар теле» дип язып китә.

Заманасы өчен яңалык саналган «Кояш һәм планеталар системасы турында аңлату» исемле китап (1874) Казан мәгариф эшләре попечителе тәкъдиме белән русча һәм татар​ча басылган. Атмосфера системасын күрсәт​кән карталар да ике телдә бирелгән.
«Һәйәт-и-җәдидә» («Яңа астрономия», 1896). Шәмсетдин Таһировның бу әсәре үзеңне чорнап алган күк һәм җир турында сукыр рәвештә яшәргә ярамаганлыгын әйтә. Китапта Кояш, планеталар, Җир һәм аларның хәрәкәтләре турында аңлатма бирелә.
«Хәллел мөшкилят фи кәйфияти тәкәүвен-әл-галәм» («Дөньяның торышы турындагы читен мәсьәләләрне чишү», 1900) дигән китабында Фатих Зәетов планеталар систе​масы, Аристотель, Коперник хезмәтләре турында сөйли.
Медицина өлкәсендә Әбү-Гали Синаның (980–1037) «Әл-Канун» («Медицина канун​нары») китабыннан өзек-өзек тәрҗемәләр басылган. «Әл-канун» XV–XVI йөзләрдә Европада медицинадан төп дәреслек-кулланма булып йөргән. Гарәп хәрефләре белән «Әл-Канун» дөньяда беренче мәртәбә 1593 ел​ны Рим шәһәрендә басылган.

Культурабыз тарихында зур урын тоткан Казан университеты тарихны өйрәнү, борын​гы әсәрләрне саклау эшенә зур өлеш керт​кән, мондый әсәрләрне бастырып таратуга ирешкән. Университетның тарих һәм көнчы​гыш телләре кафедрасында укытучы булып эшләүче ориенталистлар үзләренең гыйльми хезмәтләрендә Казанны көнчыгышны өйрәнү үзәкләреннән берсе итеп таныталар. Кызга​нычка каршы, көнчыгыш телләре факультеты һәм аның бай китапханәсе 1854 елны Петер​бургка күчерелә. Бу – Казан өчен зур югалту була. Көнчыгышны өйрәнү эше бераз сүлпә​нәя төшсә дә, 1878 елда университет янында археология, тарих һәм этнография җәмгыяте оешу белән, яңадан җанлана.

Татар җәмәгатьчелегенең алдынгы вәкил​ләреннән Ибраһим Хәлфин, Хөсәен Фәезханов, Габдүш Ваһапов, Гали Мәхмүдов, Ши​һап Мәрҗани, Каюм Насыйри, Гайнетдин Әхмәрев кебекләр университетта гыйльми эшкә тартылалар.
Университет карамагындагы басмаханәләр динчеләрнең изү коралы булып кына калмыйча, заманасының алдынгы фикер һәм уйларын чагылдырган әсәрләр дә басып тарата башлый.

Бу чаралар рус прогрессив җәмәгатьче​легенең, алдынгы татар галимнәренең җирле халыкка карата булган туганнарча мөнәсә​бәтен күрсәткән матур истәлек булып сак​лана.

Моңа кадәр татар укучысына борынгы әдәбияттан хыялый әкиятләр генә таратып килгән китап мәйданында унтугызынчы йөз азагына таба чорының реаль тормышын чагылдырган роман, хикәя, сәхнә әсәрләрен​нән беренче үрнәкләр күренә башлый. Пенза гимназиясендә укыган Муса Акъегетнең «Хисаметдин менла» хикәясе (1886), Габдрахман Ильясиның «Бичара кыз» драмасы (1887), Фатих Халидинең «Рәдде Бичара кыз» («Бичара кызга каршы») пьесасы (1890), Заһир Бигиевнең «Гөнаһ кәбаир» («Олы гө​наһлар») (1890) һәм «Гүзәл кыз Хәдичә» (1896) романнары, авторы билгеле булмаган «Чистай комедиясе» (1895) бер-бер артлы китап мәйданына чыгалар.

Казан басмасы китаплары Идел-Кама буйларына, Урал-Себер якларына, казах далаларына таралган.

Казан цензурасында эшләгән профессор Ашмарин китап тарату турында болай яза: «Безнең Казанда миллионнарча нөсхәләр илә басылган мөселман нәшрияты бөтен Волга буйлап таралган кебек, бик күп булып без​нең Урта Азиядәге илләребезгә дә барып тула. Кавказда тарала. Түгел Русиядә генә, Һинд вә Африка кеби чит урыннарда да сатыла», – ди. («Казан татарларының әдәби эшчәнлекләре турында очерклар», 1880–1901.)
Дөрестән дә, сәүдәгәр китапчылар эчке базарларга китап таратуда да төрле чаралар кулланып килгәннәр. Эре китапчылардан Бөрадәран Кәримевләр, Хөсәенов вәрәсәләре, татар, башкорт, казах халкы күпләп катнаша торган Мәкәрҗә, Эрбет, Уел, Минзәлә, Уфа, Бүздәк, Хан Урдасы, Бозылык, Бакалы яр​минкәләрендә китап сәүдәсен киң җәелдереп җибәргәннәр.

Өстәвенә сәүдәгәр китапчылар авылдан авылга вак товар белән йөрүче «кырык тартмачылар»ны да китап тарату-сату эшенә тартканнар. Шул меңнәрчә «тартмачылар» аша китап Россиядәге татар, башкорт авылларының һәр өенә, казах даласындагы һәр тирмәгә барып җиткән. Төрле догалыклар, вәгазь-нәсихәт китаплары, фал-намә, төш юрагычлар белән бергә, «Йосыф-Зөләйха», «Таһир-Зөһрә», «Бүз егет»ләр, Әбү-Гали Сина әсәрләре, Хуҗа Насретдин мәзәкләре, соңгы елларга таба җыр, шигырь, хикәя китаплары да таралган. «Кырык тартмачылар» китапны акчага гына сатып калмыйча, йомырка һәм утильгә дә алмашып биргәннәр.

Искедән яңага таба

Егерменче йөз башында китапчылык мәй​данында да яңага таба омтылыш башлана. Чорын уздырган кәсепче китапчыларга ал​машка яңа төр юнәлештә эшләүче һәвәскәр китапчылар, аннан коммерсант китапчылар килә.
Элекке китапчылардан Кәримов, Хөсәенов, Идрисовлар эшләрен замана таләбенә көйләбрәк дәвам иттерәләр.

Егерменче йөз башында татар китап наширләренең үз басмаханәләре булмый. Аларның заказын университет (соңыннан «Центральная») типографиясе һәм Домбровский, Ермолаев, Вараксин, Чижова, Чиркова варислары, Еремеев-Шашабрин, Перов, Ан​тонов кебек хосусый куллардагы басмаханәләр башкарып килә. Көнчыгыш телләрендә китап басу алар өчен табыш китерә торган эшкә әверелә. Шул еллардан алып коммерсант-китапчылар китап бастыру, китап кибет​ләре ачу белән генә чикләнмичә, үз кулларын​да полиграф база булдыру чараларын да күрәләр.

1885 елны Мөхәммәтҗан Минһаҗетдин улы (Бөрадәран Кәримовлар) китапчылык эшен аеруча активлаштыра. 1900 елны бу нәшриятның «Матбагаи Кәримия»се («Кәри​мов басмаханәсе») ачыла. Хәреф җыю, басу, төпләү, литография, стереотип, хәреф кисү, хәреф кою цехлары эре производство төсен ала. 1900–16 еллар дәвамында нәшрият көнчыгыш телләрендә чыккан басма китап продукциясенең өчтән бер өлешен үз кулында тотып килә. Иске чор әдәбияты белән бергә яңача укыта торган мәктәп һәм мәдрәсәләр өчен дәреслекләр, арзанлы хикәя һәм шигырь җыентыклары, календарь кебек отышлы әй​берләр бастыра. Ишле тиражда чыккан ки​тапларның сату бәясен арзанайтып, вак-төяк кәсепче китапчыларны аяктан ега. Конкурен​ция башлана.
1901 елда Шәрәфләр (соңыннан «Мәга​риф») нәшрияты һәм басмаханәсе ачыла. Нәшрият башында торган Гыйльми Шәрәф коммерсант китапчылардан иң елгыры һәм иң өлгере була. Әдәбият мәйданына яңа аяк баскан Тукайның тәҗрибәсезлегеннән файда​ланып төзелгән һәм нотариаль тәртиптә рәс​миләштерелгән берьяклы килешү нигезендә яшь шагыйрь әсәрләре шушы нәшрият басма​сында тарала.

1896 елны ачылган Харитонов типография​се кыска вакыт эчендә алгы рәткә баса. Басмаханә татар хәрефенең төрен күбәйтү8, ма​турландыру, китап техникасын камилләштерү эшенә зур өлеш кертә. Ул чагында алдынгы нәшриятлардан «Гасыр», «Сабах» (үз типо​графиясе ачылганчы), «Юл» үз китапларын Харитоновта бастыралар. Тукай тәкъдиме белән «Сабах» нәшерендә «Мәктәп бүлеге» сериясе ачыла. Ул «Юаныч», «Алтын әтәч», «Күңелле сәхифәләр», «Гали баба», «Алтын​чәч» кебек әсәрләрне яхшы кәгазьдә, төрле буяуда нәфис итеп бизәп чыгара. Бу эштә Харитонов күп көч куя.
Иван Харитонов – югары квалификацияле типограф, полиграфия сәнгатен сөюче һәвәс​кәр иде. Ул чордагы типография хуҗалары​ның берсен дә аның белән рәттән куеп бул​мый. Аның басмаханәсендә татарлар арасын​нан югары квалификацияле наборщиклар, басу һәм төпләү осталары, литография эшче​ләре, хәреф кисүчеләр, хәреф коючылар, стереотипчылар күпләп җитеште.

Соңыннан Харитоновның шәкерте – типограф Вәли Әхмәдуллинның (Ш.Әхмәров белән берлектә) «Өмет» басмаханәсе ачыла.

Егерменче йөз башының китапчылары турында сүзгә керешкәнче, үзенә аерым бер урын тоткан һәм халыкка аң-белем таратуны максат итеп куйган, басма сүз таратуда Каюм Насыйри традицияләрен дәвам итүче мәгъри​фәтче нашир Ибраһим Терегулов эшчәнлегенә тукталыйк.
Бу һәвәскәр нашир үз эшен 1897 елны үз әсәре булган уку китабы «Безне чорнап алган һава турында», икенчесе – «Су» исемле фән​ни-популяр брошюралар бастырудан башлап җибәрә. Аннан соң татар китап мәйданына рус әдәбияты классиклары А.Пушкин, Н.Гоголь, М.Лермонтов әсәрләреннән тәрҗемәләр бирә. 1898 елда Лермонтовның «Гашыйк Гариб» хикәясен (Солтан Османов тәрҗемәсе), Пушкинның «Бакчасарай фонтаны»н (баш​корт укымышлысы Мөхәммәтсәлим Өмидбаев тәрҗемәсе, 1899), «Капитан кызы» повестен (1901), балалар өчен язылган «Балык һәм балыкчы» әкиятен (С.Рахманкулов тәрҗемә​се), Гогольнең «Борынгы алпавытлар» хикәясен (1902), «Ревизор» комедиясен (Н.Еникеев тәрҗемәсе), «Борын» хикәясен, «Өйләнү» комедиясен (1905) бастырып тарата. Пушкинның тууына 100 ел, Гогольнең үлүенә 50 ел тулу уңае белән татар укучысын аларның кыскача биографияләре белән таныштыра. Крылов белән Дмитриев мәсәлләрен туплаган җыентык бирә. Татар язучыларының кайбер хикәяләрен чыгара.
Авыл хуҗалыгы, халык сәламәтлеге, фән​ни-популяр темаларга оригиналь һәм тәрҗемә брошюралар бастыра. Үз нәшере китапларын Казан, Уфа земстволары аша авылларга та​ратуга ирешә. Кыскасы, Ибраһим Терегулов9 халык арасында аң-белем тарату эшенә шак​тый зур өлеш кертә.

1905–07 еллар революциясе тудырган шартларда әдәбият һәм матбугатыбыз мәйда​нына яшь көчләр килә. Бөек талант иясе Габдулла Тукай (1886–1913) күтәрелеп чыга. Аңарчы язгалап килгән Галиәсгар Камал (1879–1933) әдәби эшчәнлеген киң җәелдерә. Мәҗит Гафури (1880–1934), Фатих Әмирхан (1886–1926), Галимҗан Ибраһимов (1887–1938), Гафур Коләхметов (1881–1918), Шә​риф Камал (1884–1942) кебек күренекле исемнәр бизи әдәбият битләрен.
Китап шүрлекләрендә чор сулышын ча​гылдырган реалистик әсәрләр, тарих, тел һәм әдәбият мәсьәләләренә караган гыйльми хез​мәтләр, русчадан күчерелгән әдәби үрнәкләр урын ала. Балалар әдәбияты, фәнни-популяр язмалар, чикле санда булса да иҗтимагый-политик брошюралар күренә башлый.

Ләкин бу яшь көчләр килделәр дә җиңде​ләр дигән сүз түгел. Канаты белән бөтен татар күген каплап алган искелеккә каршы атылган беренче уклар гына иде алар. Искене тамырыннан җимерү өчен тагын да тирәнрәк, тагын да куәтлерәк этәреш кирәк иде.
1901 еллардан бирле яшәп килгән Г.Камалетдинов нәшрияты 1906 елдан алып «Китап» исеме астында яңабаштан оеша. Танылган яшь язучылардан Г.Камал, Г.Тукай, С.Рәмиев нәшриятның эшенә якыннан торып кат​нашалар. Оешма язучыларның нәшрият шир​кәте төсендә эшләп килә.

Бу елларда актив эшчәнлек күрсәткәннәр​дән «Мәгариф», «Сабах», «Гасыр», «Юл» нәшриятлары булды. Алар Бөек Октябрь ре​волюциясенә кадәр эшләп килделәр.

Бу нәшриятлар матур әдәбият бастырып таратуда чорына күрә шактый зур өлеш керт​теләр. Г.Камал, Ф.Әмирхан әсәрләре, Тукай шигырьләре, күзгә күренердәй тәрҗемәләр шулар басмасында таралды.
«Гасыр» нәшрияты әдәби журналлардан алдынгы исәпләнгән «Аң» исемле, «Юл» нәшрияты Тукай катнашкан «Ялт-йолт» исемле, «Сабах» нәшрияты «Мәктәп» исемле журналлар чыгарып килделәр.
Элекке чорда рус классиклары әсәрләрен тәрҗемә итү эше бик акрын барды. Зур күләмле әсәрләр күренмәде. Булган кадәресе тәрҗемә өлкәсендә башлангыч тәҗрибәләр генә иде. Шулай да бу – беренче кыю адымнар дисәк, ялгыш булмас. Пушкинның «Дубровский» повесте, «Алеко яки чегәннәр», «Буран» хикәяләре, «Таш кунак», «Борис Годунов» пьесалары һәм шигырьләре, Лермонтовның «Черкас кызы» хикәясе һәм шигырьләре, Л.Толстойның «Кавказ әсире», «Корней Ва​сильевич», «Хаҗи Морат» һәм тагы да унбишләп кечкенә хикәяләре, Тургеневның «Төтен», «Беренче мәхәббәт» хикәяләре, «Акчасызлык» пьесасы, Чеховның «Аю» һәм «Кыз сорау» комедияләре татарча басылып чыктылар. Болардан тыш Горький, Короленко, Куприн, Гаршин, Мамин-Сибиряк, Андреев, Островский һәм чит ил язучылары әсәрләреннән аерым тәрҗемәләр күренде.

Казаннан тыш урыннардагы китап наширләре һәм басмаханәләре белән дә танышып үтик.
Оренбургта гарәп хәрефләре булган берен​че типография кадетлар корпусы янында 1875 елны төзелә. 1900 елны Гыйльман Кәримов басмаханәсе ачыла. Ул 1902 елда аның улы Фатих Кәрими кулына күчә. 1909 елда техникасының җитешлеге, эшенең пөхтәлеге белән танылган «Вакыт» газетасы басмаханә​се ачыла. Галимҗан Ибраһимов белән Шәриф Камал әсәрләренең күбесе шушы нәшрият басмасында тарала. Нәшрият энциклопедик типтагы «Шура» журналы тарата. Мәхмүт Мәрҗанинең (М.Галәү) 1912 елда ачылган «Белек» китапханәсе әдәби әсәрләр бастыра һәм Ш.Бабич катнашында «Кармак» журна​лы чыгара.
Орскидагы Әхмәт Исхакыйның «Шәрык», Троицкидагы Әхмәт Таҗетдиннең «Хезмәт» нәшриятлары үз китапларын Оренбургта бастыралар. 1910 елда Троицкида «Энергия» бас​маханәсе оеша.

Астраханьда гарәп хәрефләре булган беренче типография 1806 елда эшкә тотына10, 1906 елда «Мизан» («Үлчәү») исемле басмаханә, аннан «Г.Гомәрев һәм уртаклары басмаханәсе» (1907) төзелә.
Уральскида 1905 елны Камил Мотыйгый-Төхфәтуллин типографиясе ачыла. Ул «Фи​кер» газетасын, «Әлгасрелҗәдит» белән «Ук​лар» журналларын баса. Тукай шушы журналларда языша, басмаханәсендә хәреф җыючы һәм корректор булып эшли.
Уфада 1906 елда Кәримов-Хөсәенов китап ширкәтенең «Шәрык» типографиясе оеша. Бу басмаханә һәм нәшрият 1911 елда Хәсән Кәримов кулына күчә. Шагыйрь Мәҗит Гафури шушы басмаханәдә корректор булып эшли. 1906 елда ачылган Баһау Максудов басмаханәсе соңыннан диния идарәсе карама​гына күчә. 1913 елда «Тормыш» газетасы типографиясе төзелә. Күптән эшләп килгән губерна типографиясе янында гарәп хәрефе бүлеге оеша. Уфа губернасына караган Стәрлетамакта «Каләм», «Иршад» китапханәләре, «Нур» типографиясе эшли.
Петербургта егерменче йөз башында Га​таулла Баязитов белән Ильяс Мирза Бураганский типографиясе ачыла. Соңгысы 1905 елны «Матбагаи исламия» исемендә («Мөселман типографиясе») үз басмаханәсен булдырып, дини әйберләр бастырып килә. 1905 елларда Антокольский типографиясе янында татар бүлеге барлыкка килә. Революция алды елларында Галим Максудовның «Әманәт» типографиясе эшкә тотына.

Мәскәүдә «Гербен», аннан «Матбугат эше ширкәте» типографияләре янында татар бү​леге төзелә. 1914 елда Карамышев типогра​фиясе эшли башлый.
Басмаханәләр сан ягыннан күп күренсәләр дә, аларның эшләп чыгару көче бик түбән була. Күбесе 4-5 басма табакка җитәрлек хәреф, бер басу машинасы, 4-5 эшчесе бул​ган типографияләрдән гыйбарәт иде.
1907–15 еллар татар наширләре эшчәнлегенең югары күрсәткечләргә ирешкән чоры булды. Россиядә, шул исәптән Казанда, көн​чыгыш телләрендә (гарәп, фарсы, татар) ба​сып тараткан китапларның саны түбәндәгечә:
1908 елда барысы 376 исемдә китап басылган;

1909 елда – 394;

1910 елда – 398;

1911 елда – 364;

1912 елда – 395; 

1913 елда – 518;

1914 елда – 425;

1915 елда – 426.

Бу саннар Бөтенроссия матбугат эшләре Баш комитетының «Китап елъязмасы» журна​лына теркәлгән китаплар исемлегеннән, 1912 ел һәм шуннан соңгысы «Инородческое обозрение» журналында «Мухаммеданская неповременная печать на татарском языке в Приволжском и Оренбургском крае» дигән мәкаләләрдән алынды.

Моннан күренгәнчә, 1913 елдагы текә бер сикереш күзгә ташлана. Ләкин ул гыйльми, фәнни әсәрләр, матур әдәбият хисабына тү​гел. Ул елны башка елларга караганда дини китаплар бермә-бер артык басылган. Мәсә​лән, 1912 елны 85 исемдә, 1914 елны 95 исем​дә дини китап чыккан булса, 1913 елны ул 175 кә җиткән.
Югары сан биргән 1913 елда басылган ки​тапларга классификация ясап күрик.

Дини әйберләр, дин дә​реслекләре, вәгазь-нәсихәт, догалык, шәмаил һ.б. – 175 исемдә;

Яңа метод (җәдит) мәк​тәп, мәдрәсәләре өчен дә​реслекләр – 71 исемдә;

Борынгы әдәбият (кыйс​са, дастаннар) – 40 исемдә;

Матур әдәбият – 101 исемдә;

Балалар әдәбияты – 23 исемдә;

Халык әдәбияты (күбесе җыр китаплары) – 14 исемдә;

Тарих, юл истәлекләре, сүзлекләр (бирегә тарих дә​реслекләре керми) – 17 исемдә;

Гыйльми, фәнни китаплар – 13 исемдә;

Халык сәламәтлеге, авыл хуҗалыгы, һөнәр китапла​ры – 16 исемдә;

Календарь (өстәл һәм сте​на календарьлары, адрес-календарьлар) – 10 исемдә;

Төрлеләр (белешмә, ка​талоглар, устав, җәмгыять хисаплары) һ.б. – 38 исемдә.

Барысы – 518 исемдә.

Дини китаплар. Намаз-нияз, истинҗа-тәһарәт мәсьәләләрен нечкәләгән язмалар, дәреслекләр, үгет-нәсихәтләр, догалыклар ул заманда басылган китап продукциясенең 35 процентын тәшкил итә.
Дин мәсьәләләреннән тыш булган гарәп, фарсы һәм төркидән катнаш чуар телдә языл​ган китаплар да шактый очрый.
Яңа мәктәп һәм мәдрәсәләр өчен чыккан китаплар саны да аз түгел кебек. Тикшереп баксаң, бер үк әйберне наширләрнең һәрберсе төрле исемдә бастырып таратудан туган сан икәнен күрәсең. Дәреслекләр бастыруда тулы анархия хөкем сөрә. Һәр нашир үзенең әлиф​басын, уку китабын, хисаплык һәм башкала​рын тәкъдим итә.
Матур әдәбият. 1905–07 еллар революция​сеннән элекке чор белән чагыштырганда, матур әдәбият һәм балалар әдәбияты, фәнни-популяр китаплар басып таратуда алга таба омтылыш бар. 1908–15 еллар эчендә матур әдәбияттан 710 исемдә китап чыккан. Урта исәп белән елына 90 яңа китап туры килә. Әгәр шулай булса, моны үсеш дип бәяләргә булыр иде. Әгәр чыккан китапларны бер-бер артлы күздән кичерсәң, матур әдәбият китап​ларының күпчелеге матур түгеллеге күренә. Ул саннар эчендә әдәби кыйммәте түбән яки бер дә юк, бер тапкыр кулга алгачтын оныты​ла, акылга да, җанга да рухи азык бирми, яңадан телгә алынмый торган чүп-чар әйбер​ләр дә аз түгел.
Халык әдәбияты. Бер карашта татар хал​кының авыз иҗатын җыеп бастыруда шактый эш башкарылган дигән уйга килергә мөмкин. Чыннан да, 1907–13 еллар эчендә генә бу өлкәдә 87 исемдә китап чыккан. Урта исәп белән елына 11–12 төр китап туры килә. Аз түгел, әлбәттә. Әгәр шулар эченнән халыкның авыз иҗатын туплау, өйрәнү максаты белән Хуҗа Бәдигъ төзегән, өч кисәктә чыккан «Халык әдәбияты»н (1912), Ф.Туйкәнең «Җырлар әхтәрисе»н («Җырлар сүзлеге»н), Астраханьда басылган «Нугай җырлары» ки​табын, «Юл» китапханәсе чыгарган «Көйләр тарихы вә җырлар»ны, Тукайның «Халык моңнары»н, «Халык әдәбияты»н, «Шүрәле»сен, Ф.Әмирханның «Халык кызлары»н, Мә​җит Гафуриның «Заятүләк белән Сусылу»ларын аерып алсак, калганнары сәүдә азартына бирелеп эшләнгән шаблон әйберләр булыр.
Тарих. «Казан тарихы», «Себер тарихы», «Сөембикә», «Төрки-татар тарихы» кебек ки​таплар русча чыганаклардагы билгеле күчер​мәләр генә була. Тикшеренеп язылганнардан Каюм Насыйриның тарих һәм этнографик хезмәтләре журнал һәм календарь битләрендә басылган килеш кала, аерым китап булып күренми. Оригиналь әсәрләрдән 1909 елда Гайнетдин Әхмәревнең «Болгар тарихы» дөнья күрә.
Биографик әсәрләрдән Риза бине Фәхрет​диннең «Асар»ларының беренче өлеше 1900 елда Казанда, калган кисәкләре 1901–08 ел​ларда Оренбургта басыла. «Мәрҗани мәҗ​мугасы» тууына 100 ел тулу уңае белән 1915 елда чыга. Гарәп галимнәреннән «Ибне Батута», «Мәгарри», «Ибне Гарәби» турында әйберләр туа.
Юл истәлекләре. Хаҗиларның Мәккә-Мәдинә сәфәрләре турында язылган әһәмият​сез язмаларына тукталмыйм. Заһир Бигиевнең «Мәвараэннәһердә сәяхәт» («Ике елга арасында сәяхәт») әсәре 1893 елда язылган булса да, басмада беренче тапкыр 1908 елда гына күренә. Фатих Кәриминең «Кырым сәя​хәте», «Истамбул мәктүпләре» («Истамбул хатлары»), Рәшит Ибраһимовның Япониягә, Европага, Англиягә сәяхәтләре турында юл истәлекләре басылып чыга.
Сүзлекләр. Сүзлекләр шактый, ләкин тулы һәм һәркем төшенерлек итеп аңлатма бирел​гән сүзлекләр юк дәрәҗәсендә. Шәйхелислам Хәмидинең ике томлык (62 табак) гарәпчә-төркичә «Әхтәри кәбир»е («Олы сүзлек»), М.Карахасарының шундый ук сүзлеге – га​рәп сүзенә ярым гарәпчә, ярым төркичә аң​латма биргән чуар телле буталчык хезмәтләр. Гомумән, ул чорда басылган гарәп-фарсы-төрки сүзлекләре гарәпчәне белгәннәр өчен файдасыз, белергә теләүчеләр өчен аңлаешсыз сүз боткасы булып чыкканнар. «Милләт» нәшрияты басмасында чыга башлаган гарәпчә-татарча сүзлек (төзүчесе Таһир Ильяси) беренче кисәге белән тукталып калган. Ка​лендарьчы Шиһабетдин Рәхмәтуллинның «Та​тар теленнән русчага һәм рус теленнән татар​чага тәрҗемә-лөгать яки словарь» дигән 72 битлек сүзлеге 1893 елдан басыла килә. 1902 елны Хәбирә Насыйриянең «Мәктәб лөгате» («Мәктәп сүзлеге») басыла. «Иң ак​тив кулланыла торган сүзләрнең русча-татарча сүзлеге» (төзүчесе М.Юнусов) 1906 елда чыга. Рәми Камалетдин бине Таҗетдин – «Лөгать хәмсә» («Биш телгә сүзлек») 1907 елда басыла. Абызгилдин Шәйхегаттар – «Лөгать русчадан татарчага» 1908 елны Орен​бургта күренә. «Милләт» нәшрияты укучы​ларга Габбас Сәйфинең «Мәктәп лөгате»н (гарәпчә-татарча) тәкъдим итә. «Кесә лөгате яхуд газета укучыларга ярдәмгә», татар те​ленә кергән чит сүзләргә аңлатманы Фатих Садыйков төзи. Уфада Галия мәдрәсәсе уку​чылары төзегән «Гарәпчә-татарча лөгать», Солтан Рахманкулов төзегән «Русча-татарча сүзлек» заманында иң күп кулланылган сүз​лекләрдән санала.
1905–07 еллар революциясе көннәрендә русчадан тәрҗемә ителгән иҗтимагый-политик брошюралар күренә башлый. Алар күп булмый, җитмәсә тиражлары таралып өлгер​мәс борын ук полиция-жандармерия тара​фыннан конфискациягә очрыйлар.
Социал-демократлар    органы    саналган большевистик   «Урал» газетасы тарафыннан беренче буларак аерым китап итеп таратыл​ганнардан «Гомуми сайлау хакы»,   «Россия социал-демократларының партиясе авыл хал​кы өчен нәрсә булдырырга тиеш?», «Төрле милләтләрне җәберләү кемгә кирәк?», «Без​нең якында булдырырга теләгән нәрсәләребез һәм төп максадыбыз» исемле брошюраларны күрсәтергә мөмкин.
1906 елда Казанда чыккан «Таң йолдызы» газетасы нәшерендә: «Кем үз көче белән то​ра?», «Налоглар хакында», «Земство нәр​сә?», «Безнең партия», «Халыкның баш булуы ни дигән сүз?», «Кызыл флаг күтәреп йөрүче халык ни тели?», «Камил ихтыярлы дәүләт думасы», «Эшчеләрнең Беренче Май бәйрәмнәре», «Халык һәм җир», башка наширлар басмасында: «Эш һәм капитал», «Чын хөр​рият кайчан булачак?» кебек политик эчтә​лекле, сәүдә хезмәткәрләре хәрәкәте, кооперация, земство кебек темаларга брошюралар күренә.
Шул елларда газета-журнал битләре аша Г.Камал тәрҗемәсендә «Социал-демократлар партиясе программасы», Ф.Әмирхан тәрҗемәсендә «71 нче ел Коммунасы», Г.Тукай тәрҗемәсендә «Ачлык падишаһ», Сәгыйть Рәмиев тәрҗемәсендә «Кигәвен» (Войничтан) кебек революцион әсәрләр тарала.
Календарьлар. Бездә беренче табель-календарь урынын тоткан «Горрә-намә» («Табель-календарь») 1841 елны Казанда чыга. Мондый «горрәләр» 1890 елларгача басылып килә. Аларда кояшның чыгу һәм бату сәгать​ләре, көн һәм айларның хасиятләре күрсәтелә.
Аннан соң зуррак күләмдә төрле белеш​мәләрне эченә алган өстәл календарьлары чыга башлый. Бу юнәлештә дәвамлы эшләп килүчеләрнең берсе Каюм Насыйри була. Ул заманда татар телендә газета-журналлар чыгарылмаган. Алар хезмәтен еллык календарь​лар үтәгән.

1890 еллардан башлап Ш.Рәхмәтуллин өстәл календарьлары тарата. 1893 елдан Фатих Халиди календаре күренә башлый. Аның 1899 елгы саны атаклы миллионер Вакула Морозов нәшерендә басыла. Ул үзе​нең битләрендә рус һәм татар сәүдә фирма​ларының игъланнарына киң урын бирә, Казан Һәм Мәкәрҗә ярминкәсе планнары белән таныштыра. 1900 елдан соң «Заман» исемендә өстәл календаре чыгаруы белән Шәрәфетдин Шәһидуллин таныла.

Еллык календарьлардан тыш ара-тирә башка төр календарьлар да күренгәли. Шун​дыйлардан «Бәянелхак» («Хак сүз») газетасы нәшере «Мәгълүмат» исемле ике кисәктән торган адрес-календарь (1908) тарата. «Кесә календаре», «Мәңгелек календарь»лар белән бергә «Идел өстендә юлдаш», «Выставка» кебек юлкүрсәткечләр басыла.
Мәскәү фабриканты С.И.Строганов 1908–10 елларда татар телендә атналык сте​на календаре таратып, үзенең парфюмерия һәм косметика товарларын пропагандалый. «Патент» сабынының һәр тартмасына алучыларга бүләк итеп шушы календарь салынга​нын белдерә. Календарьның арка битендә Мәскәүдәге К.И.Тихомиров китап нәшриятының авыл хуҗалыгы һәм халык сәламәтле​ге турында чыгарган китапларына кыскача аннотация һәм көнкүрештә кулланма булыр​лык киңәшләр бирелә.

ИСКӘРМӘЛӘР
1 Татар мәгърифәтчелек хәрәкәтенең беренче вә​килләреннән берсе Сәгыйть Хәсән улы Хәлфиннең туган җире, елы, укымышы, кайда, ничек булганлыгы ачыкланмаган. Ул, татар һәм рус телләрен яхшы белүе өстенә, гарәп-фарсы телләрен дә әйбәт үзләш​тергән. Казанда диңгез көймәләре төзи торган Адмиралтик верфь (Бишбалта) конторасында тәрҗемәче булып эшләгән. 1767 елда Казанның татар бистәсеннән Мәскәүгә вәкил булып бара, «Закон төзү комиссиясе» утырышларында катнаша, татар җәмәгатьчелегенең на​казын укый. Шул елны, Екатерина II указы белән, Казандагы ике гимназиядә татар теле дәресләре кер​телә. Татар теле учителе итеп Хәлфин билгеләнә. Яхшы хезмәтләре өчен аңар 1769 елда губерна толмачы дигән дәрәҗә бирелә, үзе һәм балалары ясаклы татар (крестьян) сословиесеннән обер-офицер сословиесенә күчерелә, төрле салым һәм йөкләмәләрдән азат ителә. 1785 елгача укыткач, картлык сәбәпле пенсиягә чыга. Аның урынын улы Исхак Хәлфин ала.
С.Хәлфиннең «Татарский словарь и краткая татарская грамматика обучающегося при Казанских гимназиях юношества. Часть 1-я, 1785 год» дигән басылма​ган бер хезмәте Лобачевский исемендәге гыйльми китапханәнең кулъязмалар фондында саклана.
2 Ибраһим Исхак улы Хәлфин (1773–1828) Казан​да туа. 1800 елдан алып Казан гимназияләрендә татар теле укыта. 1812 елны университетның көнчыгыш тел​ләре кафедрасына күчерелә. Татарлардан беренче буларак, адъюнкт (профессор ярдәмчесе) дигән гыйль​ми дәрәҗә ала. Хезмәтләреннән күренгәнчә, ул ана телендә бай белемле булу өстенә, рус,  гарәп,  фарсы һәм госманлы телләрен дә яхшы белгән.
И.Хәлфиннең русчадан күчерелгән «Казан губер​насының кыскача географиясе» дигән хезмәтенә 1818 елны рөхсәт бирелсә дә, басмасы күренми.
3 1801–1807 елларда Казанда көнчыгыш телләрен​дә басылган китапларга цензор Ибраһим Хәлфин була. Аннан соң бу вазифа университет янында төзелгән цензура комитеты карамагына күчә. Көнчыгыш теллә​рендәге оригиналлар профессорлар К.Ф.Фукс һәм X.Д.Френ, адъюнкт И.Хәлфин тарафыннан карала​лар. 1827 елны, комитет ябылганнан соң, көнчыгыш телләрендәге наширләргә аерым цензор итеп профес​сор А.Казимбек билгеләнә. 1850 еллардан цензор И.Ф.Готвальд була, караган китапларын «Йосыф Кутуал» дигән имза куеп бастыра. Соңыннан бу вази​фаны профессорлардан Катанов белән Ильминский, Казан татар учительләр школасы инспекторы Шаһбаз​гәрәй Әхмәревләр үтиләр. Унтугызынчы йөз азагында Казанда басылырга тиеш китаплар Петербург цензура комитетына җибәрелә. Биредә көнчыгыш бүлегендә цензорлардан берсе Заһид Шамил була. Казанда чыккан вакытлы матбугатны күзәтү профессор Ашмаринга йөкләнә.
4 Казимбек Мирза Александр Касимович (электә Мирза Мөхәммәтгали Касыйм улы Казимбек, иранлы). 1827 елдан алып университетның көнчыгыш телләре кафедрасында профессор, Казанда басылган көнчы​гыш китапларына цензор. 1849 елны Петербург уни​верситетына күчерелә. Хөкүмәтнең югары урыннарында мөселман эшләре буенча консультант булып тора һәм цензура комитетында да эшли.
5 Рәхмәтулла Әмирхан улы (1807–1874). Казан арты Яңа Кишет авылында туган. Аның турында Мәрҗани: «...Үзлегеннән укып гыйлем ияләре чаклы гарәп һәм фарсыны белә, рус теле һәм каләменә әшнә иде... Дөнья хәленнән хәбәрдар, китап һәм русча газеталар укый. Каләме шома, имласы дөрес, гүзәл язар иде. Казанда дәүләт хезмәтендә йөреп төрле нишаннар (орденнар) белән бүләкләнде», – дип яза. Озак еллар татар ратушасында толмач булып эшли.
Казан җәмәгатьчелеге арасында күренекле урын тота. Казанның байлары һәм фанатик муллалары белән һич тә тату яшәми. Алар турында тапкыр әйтел​гән үткен сүзләре бик тиз халык теленә керә, аларның берничәсе Мәрҗани язмаларында сакланган.
6 Ваһапов Габдүш Әхтәм улы. 1835 елда Казан гимназиясен тәмамлагач, университетның физика-математика факультетында укый. Казан Кадетлар корпу​сында укыта. Тел өйрәткечләре кебек хезмәтләреннән тыш, аның төрле ведомстволар кушуы буенча русчадан татарчага, татарчадан русчага күчергән язмалары очрый. Казан губерна крестьян эшләре идарәсе тәкъ​диме белән 1861 ел 18 февраль (крестьянны «азат» итү) положениесен татарчага тәрҗемә итә.
7 Хөсәен Фәезханов (1821–1865). Сембер губерна​сы Курмыш өязе Сабачай авылында туа. Бәрәскә мәдрәсәсендә, аннан Казанда укый. Русчаны яхшы үзләштерә. Казан университетының көнчыгыш телләре кафедрасында татар теле укыта. 1856 елны Петербург университетының   шул ук кафедрасына күчерелә. Петербургта Фәннәр академиясе тәкъдиме белән тыш​кы эшләр министрлыгы архивында тикшеренүләр алып бара. Андагы документлар нигезендә, «Кырым йортына вә ул тарафларга даир булган ярлык вә хатлар» исемле җыентык төзи. Рус телендә язган комментарийлары 1864 елны Фәннәр академиясе басмасында басылып чыга. Күләме – 940 бит. Китап профессор Вельяминов-Зернов сүз башы белән таралганга, каталогларга аның хезмәте булып теркәлгән.
1860 елларда Фәезханов татар мәдрәсәләренә ре​форма үткәрү, аларда гимназия программасы белән укыту, аннан укып чыккан шәкертләрне дәүләтнең югары мәктәпләренә керә алырлык белемле итеп хәзер​ләү турында проект төзеп, хөкүмәтнең югары орган​нары карамагына тапшыра, ләкин аны яклаучы табылмый.
8 Харитонов типографиясендә эшләгән чорында 30 га якын төрдә (гарнитур) татар хәрефләре үрнәк​ләрен кисү, хәреф төрләрен матурландыруда зур хез​мәт куйган оста, атаклы гравер Ибраһим Ибнеямин улы Юзиев (1869–1912) күпләр өчен билгесез кеше булып кала. Ул кискәң һәм гамәлдә йөргән хәрефләр «Харитон хәрефләре» дип аталып китә. Ибраһим Тә​теш өязе Зур Бакырчы авылында крестьян семьясында туа. Әтисе Ибнеямин Казанда Чиркова типографиясендә хәреф җыючы булып эшли. Ибраһим әтисе янында хәреф җыярга өйрәнә. 1890 елдан Думбровский басмаханәсендә эшләгәндә хәреф кисү һөнәрен үзләштерә. 1910 елны Бөрадәран Кәримовларның хәреф коюханә​сенә күчә. 1912 елның көзендә үлә.
9 Терегулов Ибраһим Вәлиулла улы (1852–1921). Уфа гимназиясен тәмам иткәннән соң, 1874 елда Ка​зан ветеринария институтына укырга керә. Шул ук вакытта Яңа бистәдә һәм Апанаев мәктәпләрендә рус теле укыта. Институтны бетереп чыккач (1876), Казандагы татар учительләр школасына табигать бе​лемнәре укытырга билгеләнә һәм 1908 елгача шунда эшли. Статский советник дәрәҗәсенә җитеп, картлык сәбәпле отставкага китә.
Школада укыткан чакларында ук җәмәгать эшлә​ренә актив катнаша. Халык укуы (народное чтение) исеме астында авыл хуҗалыгы, сәламәтлек темасына татар телендә лекцияләр оештыра. Казанда Шәрык клубын оештыручыларның берсе буларак, 1907 елдан (ачылган көннән) 1917 елгача шул клубның идарә председателе вазифасын башкара.
10 1806 елны немец типографлары Митчель һәм К.Литке тарафыннан Астраханьда ачылган типогра​фиядә гарәп хәрефләре дә була. Казан миссионер җәм​гыятенең татарча китаплары шушы басмаханәдә басыла. Бу типографиядә басылган китаплар арасын​да бер әсәр дикъкатьне үзенә аеруча җәлеп итә. Астрахань гимназиясендә музыка учителе И.Добровольский «Азиатский музыкальный журнал» бастырып килгән. Журналның 1816–17 еллар эчендә 8 саны чыккан. Журналда көнчыгыш халыклары (татар, нугай, казах, үзбәк) көйләре язылган ноталар һәм һәр ха​лыкның үз телендә җыр текстлары русча тәрҗемәсе белән бирелгән.
*Хезмәт И.Рәмиевнең «Истәлекләр. Татарча басма сүз» китабыннан (Казан: Татарстан китап нәшрияты, 1965. – Б. 71-129.) кыскартып алынды.





